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K065930

Obchodné meno/Nazov/Meno a priezvisko dlznika/Upadcu: Hippova Nikoleta, Mgr.
Sidlo/Bydlisko dlznika/tipadcu: Dlhoveska 1413/28, 927 05 Sala

ICO/Datum narodenia diznika/Gpadcu: 13.07.1982

Titul, meno a priezvisko spravcu: JUDr. Ondrej Brlas

Sidlo spravcu: Stefanikova trieda 52, 949 01 Nitra

Spisova znacka spravcovského spisu: 230dS/14/2024 S1770

Prislusny konkurzny sud: Okresny sud Nitra

Spisova znacka sudneho spisu: 230dS/14/2024

Druh podania: Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohladavok

Vyzva na prihlasenie pohladavky zahraniénym veritelom / Invitation to lodge a claim for foreign creditor
(es) ,Convocatoria para la presentacién de créditos. Plazos aplicables®

(cs) ,Vyzva k pfihlaseni pohledavky. Zavazné IhGty"

(da) ,,Opfordring til anmeldelse af fordringer. Var opmarksom pa fristerne*

(de) ,Aufforderung zur Anmeldung einer Forderung. Etwaige Fristen beachten®

(et) ,Noude esitamise kutse. Jargitavad tahtajad"

(en) ,Invitation to lodge a claim. Time limits to be observed*

(fr) ,Invitation a produire une créance. Délais a respecter”

(it) ,Invito allinsinuazione di un credito. Termine da osservare*

(Iv) ,Uzaicinajums iesniegt prasijumu. Termini, kas jaievero"

(It) ,Kvietimas pateikti reikalavimg. Privalomieji terminai"

(hu) ,Felhivas kdvetelés bejelentésére. Betartand6 hataridék"

(mt) ,Stedina ghal prezentazzjoni ta' talba. Limiti taz-zmien li ghandhom jigu osservati"

(nl) ,Oproep tot indiening van schuldvorderingen. In acht te nemen termijnen”

(pl) ,Wezwanie do zgtoszenia wierzytelnosci. Przestrzega¢ terminow"

(pt) ,Aviso de reclamacgao de créditos. Prazos legais a observar*

(sk) ,Vyzva na prihlasenie pohladavky. Je potrebné dodrzat stanovené terminy"

(sl) ,Poziv k prijavi terjatve. Roki, ki jih je treba upostevati”

(fi) ,Kehotus saatavan ilmoittamiseen. Noudatettavat maaraajat”

(sv) ,Anmodan att anmala fordran. Tidsfrister att iaktta”

V sulade s Nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) &. 2015/848 zo dfia 20.05.2015 ako spravca dlznika
— Mgr. Nikoleta Hippova, narodena 13.07.1982, bytom: Dlhoveska 1413/28, 927 05 Sala (dalej len ,Dlznik)
oznamujem, Ze na majetok Dlznika bol Uznesenim, ktoré vydal Okresny sud Nitra dfia 27.11.2024, sp. zn.
230dS/14/2024, zverejnenym v Obchodnom vestniku €. 234/2024 dna 03.12.2024 vyhlaseny konkurz a za

spravcu DIznika bol ustanoveny JUDr. Ondrej Brla$ so sidlom spravcovskej kancelarie Stefanikova trieda 52, 949
01 Nitra, znacka spravcu: S1770 (dalej aj len ako ,Spravca“).

Vydava Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky podla zakona €. 200/2011 Z. z. o Obchodnom vestniku
a o zmene a doplneni niektorych zakonov na svojom webovom sidle: www.justice.gov.sk
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According to the Direction of the European Parliament and Council (EU) No. 2015/848 of 20th May 2015, as the
trustee of bankrupt Mgr. Nikoleta Hippova, born on 13.07.1982, with permanent address at Dlhoveska 1413/28,
927 05 Sala (hereinafter referred to as the ,Bankrupt®), we inform you that by the decision of the District Court
in Nitra of 27.11.2024, ref. No. 230dS/14/2024 published in the Commercial report No. 234/2024 of 03.12.2024
was proclaimed bankruptcy of the bankrupt and JUDr. Ondrej Brla$ with its office at Stefanikova trieda 52, 94901
Nitra, ref. No. of trustee: S1770 was appointed as the trustee of the Bankrupt (hereinafter referred to as the
~Trustee®).

Konkurz sa povaZzuje za vyhlaseny zverejnenim uznesenia o vyhlaseni konkurzu v Obchodnom vestniku, pri¢om
za defl zverejnenia (doru€enia) sudneho rozhodnutia sa povaZzuje nasledujuci defi po zverejneni sudneho
rozhodnutia v Obchodnom vestniku. (§ 199 ods. 9 zakona &. 7/2005 Z.z. o konkurze a reStrukturalizacii v zneni
neskorsich predpisov (dalej len ,ZKR®).

The bankruptcy is considered as declared by publishing the resolution on declaring the bankruptcy in the
Commercial report, whereby as the day of publishing (delivery) of the judicial decision the day following the day
after the publishing of the judicial decision in the Commercial report shall be considered. The debtor becomes the
bankrupt after declaring the bankruptcy (§ 23 sec. 1 of the Act No. 7/2005 Coll. on Bankruptcy and Restructuring
Act as amended (hereinafter referred as ,BRA®) in connection with the provision § 199 sec. 9 BRA).

Veritel (§ 166a a § 166¢c ZKR) ma pravo prihlasit sa do konkurzu a oznamit' spravcovi jeho pohfadavku vodi
Diznikovi.

The creditor (§ 166a and § 166¢c BRA) is entitled to submit the application and to inform the Trustee about his
claims against the Debtor.

Celkova suma pohfadavky sa v prihlaske rozdeli na istinu a prisluSenstvo, priCom prislusenstvo sa v prihlaske
rozdeli podla prdvneho dévodu vzniku. (§ 29 ods. 4 ZKR)

Whole sum of the receivable shall be divided in the application for principal and accessories, whereas the
accessories shall be divided in the application pursuant to legal reason of the arising. (§ 29 sec. 4 BRA)

Pohladavka sa uplatfiuje v eurach. Ak sa pohfadavka neuplatni v eurach, sumu pohlfadavky urdi spravca
prepocétom podfa referenéného vymenného kurzu uréeného a vyhlaseného v den vyhlasenia konkurzu Eurépskou
centralnou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska.

Ak je pohladavka uplatnena v mene, ktorej referenény vymenny kurz Eurépska centrdlna banka ani Narodna
banka Slovenska neurluje a nevyhlasuje, sumu pohladavky uréi spravca s odbornou starostlivostou. (§ 29 ods. 5
ZKR)

The receivable shall be submitted in euro. If the receivable should not be submitted in euro, amount of the
receivable shall be determined by the trustee by the conversion according to the exchange rate determined and
published in the day of bankruptcy declaration by the European Central Bank or National Bank of Slovak
Republic. If the receivable shall be submitted in currency which is not determined by European Central Bank or by
National Bank of Slovak Republic, amount of the receivable shall be determined by the trustee with professional
care. (§ 29 sec. 5 BRA)

ZabezpecCeny veritel, ktory sa neprihlasil a ktorého zabezpefovacie pravo viazne na majetku diZznika, bez
zbyto€ného odkladu po tom, €o sa z odbornou starostlivostou mohol dozvediet o vyhldseni konkurzu, je povinny
oznamit’ spravcovi vySku zabezpelenej pohfadavky, ktora mdze byt uspokojena zo zatazeného majetku. Za
spravnost tychto udajov zodpoveda zabezpeleny veritel. Spravca pri posudeni hodnoty tychto tiarch vychadza z
udajov oznamenych zabezpelenym veritelom. (§ 167k ods. 8 ZKR)

The secured creditor who did not to file the application and whose security right is linked with property of debtor,
shall be obliged to inform to trustee the amount of secured receivable which might be satisfied by the property
with burden without undue delay after that the creditor might to know with the professional care about bankruptcy
declaration. The secured creditor shall be responsible for correct data. The trustee shall apply these data provided
by the secured creditor for the purpose of consideration of these burdens. (§ 167k sec. 8 BRA)

Veritel, ktory nema na Uzemi Slovenskej republiky bydlisko alebo sidlo alebo organiza¢nu zloZku podniku, je

Vydava Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky podia zakona €. 200/2011 Z. z. o Obchodnom vestniku
a o zmene a doplneni niektorych zakonov na svojom webovom sidle: www.justice.gov.sk

2



Obchodny vestnik 244/2024 Konkurzy a restrukturalizacie Den vydania: 17.12.2024

povinny ustanovit si zastupcu na doru€ovanie s bydliskom alebo sidlom na Uzemi Slovenskej republiky a
ustanovenie zastupcu pisomne oznamit spravcovi, inak sa mu budu pisomnosti doru€ovat len zverejnenim v
Obchodnom vestniku (§ 29 ods. 8 ZKR).

The creditor, who does not have the residence or seat or affiliation of the company in the Slovak republic, is
obliged to determine his representative with residence or seat in the Slovak republic for delivering and to
announce the determination of the representative to the trustee, otherwise the documents will be delivered only by
publishing them in the Commercial report (§ 29 sec. 8 BRA).

Tato vyzva sa vztahuje na veritelov, ktori maju trvalé bydlisko alebo registrované sidlo v inych Clenskych Statoch
Eurépskej unie ako v Slovenskej republike v sulade s &l. 54 Nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU)
€.2015/848 z 20. maja 2015.

This notice refers to the creditors who have their domicile or registered seat in other EU member state than in the
Slovak Republic according to the article 54 of the Direction of the European Parliament and Council (EU) No.
2015/848 dated 20th May 2015.

Nitra, dha 12.12.2024

Nitra, on 12 December 2024

JUDr. Ondrej Brlas, spravca diznika

JUDr. Ondrej Brlas, trustee of the bankrupt
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